
   

GIPUZKOAKO  FORU  ALDUNDIAREN  ETA

ZARAUZKO UDALAREN ARTEKO LANKIDETZA

HITZARMENA,  TARIFA  SISTEMA  BATERATUA

(MUGI  SISTEMA) DUEN GARRAIO PUBLIKOA

SUSTATZEKO  ETA  MUGIKORTASUNAREN

ARLOAN LANKIDETZAN ARITZEKO

CONVENIO  DE  COLABORACIÓN

INSTITUCIONAL  ENTRE  LA  DIPUTACIÓN

FORAL  DE  GIPUZKOA  Y  EL  AYUNTAMIENTO

DE  ZARAUTZ  PARA  EL  FOMENTO  DEL

TRANSPORTE  PÚBLICO  CON  SISTEMA

TARIFARIO  UNIFICADO  (SISTEMA  MUGI)  Y

COOPERACIÓN EN MATERIA DE MOVILIDAD

Donostian, 2022ko urriaren 31. En San Sebastian, a 31 de octubre de 2022.

Alde  batetik,  RAFAELA  ROMERO  POZO

andrea,  Gipuzkoako  Foru  Aldundiko

Mugikortasuneko  eta  Lurralde  Antolaketako

foru diputatua den aldetik,  Foru Aldundiaren

legezko ordezkari gisa.

De una parte, Doña RAFAELA ROMERO POZO,

en  su  condición  de  Diputada  Foral  de

Movilidad  y  Ordenación  del  Territorio  de  la

Diputación  Foral  de  Gipuzkoa,  en

representación legal de la misma.

Eta, bestetik,  XABIER TXURRUKA FERNANDEZ

Jauna,  Zarauzko  Udaleko  alkatea,  Udalaren

legezko ordezkari gisa.

Y  de  la  otra  parte,  Don  XABIER  TXURRUKA

FERNANDEZ  Alcalde  del  Ayuntamiento  de

Zarautz, en representación legal del mismo.

Alderdiek beharrezko lege-ahalmena aitortzen

diote elkarri, esku hartzen duten ordezkaritzan

LANKIDETZA-HITZARMEN hau  sinatzeko,  eta,

horretarako,

Los intervinientes se reconocen mutuamente

capacidad  legal  para  celebrar  el  presente

CONVENIO DE COLABORACIÓN y a tal efecto,

AZALTZEN DUTE EXPONEN

I.- Gipuzkoako  Foru  Aldundiak  eskumena  du

bere  lurraldearen  barruko  mugikortasunaren

eta  errepideko  garraiobide  mekanikoen

arloan,  honako arau hauetan xedatutakoaren

I.- La  Diputación  Foral  de  Gipuzkoa  es

competente  en  materia  de  movilidad  y

transportes mecánicos por carretera dentro de

su territorio de acuerdo con lo dispuesto en el
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arabera:  Euskal  Herriko  Autonomia

Estatutuaren  10.32  artikuluan;  Autonomia

Erkidego  Osorako  erakundeen  eta  bertako

lurralde  historikoetako  foru  organoen  arteko

harremanei buruzko azaroaren 25eko 27/1983

Legearen  10.  artikuluan;  garrraio-arloko

eskumenak eskuordetzeari buruzko uztailaren

30eko  5/1987  Lege  Organikoan;  eta

martxoaren  5eko  46/1985  Dekretuan  eta

martxoaren 5eko 30/1985 Foru Dekretuan —

biak  lurreko  garraioen  arloan  Euskal

Autonomia  Erkidegoko  erakunde  komunen

zerbitzuak  Gipuzkoako  Lurralde  Historikoari

eskualdatzeari buruzkoak—.

artículo 10.32 del Estatuto de Autonomía del

País Vasco; en el artículo 10 de la Ley 27/1983,

de 25 de noviembre, de Relaciones entre las

Instituciones  Comunes  de  la  Comunidad

Autónoma  y  los  Órganos  Forales  de  sus

Territorios  Históricos;  en  la  Ley  Orgánica

5/1987,  de  30  de  julio,  de  delegación  de

competencias en materia de transportes; y en

el Decreto 46/1985, de 5 de marzo y, a su vez,

en el  Decreto Foral  30/1985, de 5 de marzo,

ambos  de  traspaso  de  servicios  de  las

Instituciones  Comunes  de  la  Comunidad

Autónoma de Euskadi al Territorio Histórico de

Gipuzkoa en materia de transportes terrestres.

II.-  Bestalde,  Zarauzko  Udalak,  Estatuko  eta

autonomia-erkidegoetako  legeriaren  arabera,

trafikoaren,  ibilgailuak  aparkatzearen,

mugikortasunaren  eta  hiri-garraio

kolektiboaren  arloko  eskumenak  betetzen

ditu,  Toki  Araubidearen  Oinarriak  arautzen

dituen apirilaren 2ko 7/1985 Legearen 25.2.g)

artikuluan  ezarritakoaren  arabera. Bestalde,

Euskadiko Toki Erakundeei buruzko apirilaren

7ko  2/2016  Legeak  17.1.32  artikuluan

aurreikusten  duenez,  udalerriek  eskumen

propioak  baliatu  ahal  izango  dituzte  honako

esparru  material  hauetan:  “Udalerriko

bideetan, pertsona, ibilgailu —motordun zein

II.- Por su parte, el  Ayuntamiento de Zarautz

ejerce,  en  los  términos  de  la  legislación  del

Estado  y  de  las  Comunidades  Autónomas,

competencias  en  materia  de  tráfico,

estacionamiento  de  vehículos,  movilidad  y

transporte colectivo urbano conforme a lo que

establece el artículo 25.2, párrafo g), de la Ley

7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases

del  Régimen  Local.  Por  otra  parte,  la  Ley

2/2016, de 7 de abril de Instituciones Locales

de Euskadi,  prevé en su artículo 17.1.32 que

los  municipios  podrán  ejercer  competencias

propias en los siguientes ámbitos materiales:

“Ordenación,  gestión,  disciplina  y  promoción
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bestelako— eta animalien mugikortasuna eta

irisgarritasuna  nahiz  pertsona  eta  salgaien

garraioa antolatzea, kudeatzea, sustatzea eta

diziplina-modua  zehaztea;  horretarako,

beharrezko  iritzitako  baliabide  materialak,

teknikoak  eta  giza  baliabideak  jarri  ahal

izango dituzte”.

en  vías  urbanas  de  su  titularidad  de  la

movilidad  y  accesibilidad  de  personas,

vehículos, sean o no a motor, y animales, y del

transporte de personas y mercancías, para lo

que  podrán  fijar  los  medios  materiales,

técnicos  y  humanos  que  se  consideren

necesario”.
III.- Bidaiarien  hiritarteko garraio  publikoaren

zerbitzua  Zarauzko  udalerrian  ematen  da

Lurraldebuaren  emakiden  bidez.  Emakida

horien titularra Gipuzkoako Foru Aldundia da.

III.- El  servicio  de  transporte  público

interurbano de viajeros por carretera se presta

en  el  municipio  de  Zarautz  a  través  de  las

concesiones de Lurraldebus, cuyo titular es la

Diputación Foral de Gipuzkoa.

IV.- Bidaiarien  hiriarteko  garraio  publikoaren

zerbitzua  “Zarauzko  Hiribusa  SL”  enpresak

ematen  du  Zarauzko  udalerrian,  zerbitzu

publikoen emakidako kontratu erregimenean.

IV.- El servicio de transporte público urbano de

viajeros por carretera se presta en el municipio

de  Zarautz  por  “Zarauzko  Hiribusa  SL”,  en

régimen  de  contrato  de  gestión  de  servicio

público.

V.- Gipuzkoako  Foru  Aldundiak  adierazi  du

akordioak  egin  nahi  dituela  tarifa  sistema

bateratuko  (aurrerantzean,  MUGI  sistema)

udalerrietako hiri  barruko garraioaren arloan,

mugikortasun jasangarria eta erakunde arteko

lankidetza  sustatzeko.  Mugi  sisteman

integratutako  udalerriekin  akordio  horiek

eginda,  sustatu  nahi  da  garraio  sozial,

demokratiko  eta  justua,  saritzen  dituena

garraio  publikoa  gehien  erabiltzen  duten

herritarrak,  hobari  bereziak  eginda  kolektibo

V.- La Diputación Foral de Gipuzkoa manifiesta

su  voluntad  de  establecer  acuerdos  de

fomento del transporte público urbano de los

municipios  integrados  en  el  sistema tarifario

unificado  (en  adelante,  sistema  MUGI),  en

favor  de  la  movilidad  sostenible  y  de  la

colaboración interinstitucional. Estos acuerdos

con  los  Ayuntamientos  integrados  en  el

sistema MUGI quieren impulsar un transporte

social,  democrático  y  justo,  que  premie  a  la

ciudadanía que más usa el transporte público,
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zaurgarrienei,  tarifikazioa lotuta erabiltzaileen

errentarekin,  garraio  publikoaren  sistemaren

ekitatean sakontzeko.

bonificando  especialmente  a  los  colectivos

más desfavorecidos, vinculando la tarificación

a renta de las personas usuarias, de tal forma

que se  profundiza en la  equidad del  sistema

público de transporte.

VI.- Gainera,  herritar  ororentzako  garraio

publiko  irisgarria  handitzen joan  da  Zarauzko

Udalak eta Gipuzkoako Foru Aldundiak azken

urteetan  emandako  bultzadari  esker.

Horregatik,  beharrezkoa  da  erakunde

eskudunak  lankidetzan  eta  koordinatuta

jardutea  garraio  publikoko  zerbitzua

optimizatzeko  eraginkortasuneko  eta

efizientziako  mailarik  gorenetan,  garraio

pribatu  motorizatua  baino  aukera  hobe  gisa

ikus dezaten herritarrek.

VI.- Hay que añadir, además, que la oferta de

transporte público accesible al conjunto de la

ciudadanía  ha  ido  incrementándose  por  el

impulso del Ayuntamiento de Zarautz y de la

Diputación Foral de Gipuzkoa en estos últimos

años.  Por  ello,  se  hace  necesaria  una

colaboración  y  coordinación  entre  las

instituciones  competentes  para  optimizar  la

prestación  del  servicio  de  transporte  público

en  los  niveles  de  eficacia  y  eficiencia  más

excelentes  para  visibilizarse  como  la  mejor

opción  de  movilidad  frente  al  transporte

privado motorizado.

VII.-  Aurrekotik ondorioztatzen den eskaintza

handiagoa  Zarauzko  herritarren  interesen

aldekoa  da,  eguneroko  mugikortasuna

errazten  duten  zerbitzu  gehiago  izateko

aukera  ematen  baitie.  Izan  ere,  lurraldeko

erakundeek  konpromisoa  hartua  dute  MUGI

sistemaren  oinarri  diren

elkarreragingarritasunarekin  eta

intermodalitatearekin,  eta  horiexek  eragin

dute  lurraldeko  garraio  publikoa  bilakatzea

VII.- La mayor oferta que resulta de lo anterior,

resulta  favorable  a  los  intereses  de  los/as

ciudadanos/as de Zarautz ya que les permite

acceder a un número mayor de servicios que

facilitan  su  movilidad  cotidiana.  Y  es  que  el

compromiso de las instituciones del territorio

con la interoperabilidad e intermodalidad en el

que se basa el sistema MUGI, lo que ha hecho

evolucionar  el  transporte  público  en  el

territorio,  hacia  un  modelo  integral  con
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hainbat  eragile  bere  baitan  hartzen  dituen

eredurantz,  guztiak  ere  herritarren  funtsezko

eskubidea  bermatzeko  bidean.  Inguruabar

horri mesede egin dio Mugi sistema ezartzeak,

autobus guztietara txartel  erkide baten bidez

sartzeko aukera eman baitu.

pluralidad  de  agentes,  todos  ellos  enfocados

en  garantizar  el  derecho  esencial  de  los

ciudadanos.  Esta  circunstancia  se  ha  visto

favorecida porque la implantación del sistema

MUGI  ha  permitido  acceder  a  los  distintos

medios de transporte público con una tarjeta

común. 

VIII.- Aurrekoaz  gain,  administrazio  biek

adierazi dute interesa dutela elkarrekin lanean

jarraitzeko errepide bidezko garraio publikoko

sistema integrala ezartzen,  Lurraldebusen eta

Zarauzko  Udalaren  zerbitzuak  bateragarriak

izango  direla,  eragindako  administrazioen

eskumenak kaltetu gabe.

VIII.- Además  de  lo  anterior,  ambas

administraciones  manifiestan  su  interés  en

seguir  trabajando  conjuntamente  en

establecer  un  sistema  de  transporte  público

por carretera integral en el que los servicios de

Lurraldebus  y  del  Ayuntamiento  de  Zarautz

resulten complementarios, sin menoscabo de

las  competencias  inherentes  de  las

administraciones afectadas.

IX.- Erakundearteko  lankidetza  hitzarmen

honen  helburu  nagusia  da  lankidetza  hori

arautzea,  eta  zehaztea  Zarauzko  Udalak

hitzarmen  honen  baitan  dirulaguntza  gisa

jasoko  dituen  zenbatekoen  kudeaketa

ekonomikoa, zeinak lotuta egon beharko baitu

MUGI  sisteman  integratutako  garraio

publikoaren  aldeko  printzipio  komunekin  eta

mugikortasunaren  oinarri  izango  diren

ardatzen  ikuspegi  partekatuarekin,  kontuan

izanda helburu komuna izango dela Zarauzko

herritarrei  garraio publiko eraginkorragoa eta

IX.- Este  convenio  de  colaboración

interinstitucional  tiene  como  objetivo

prioritario la regulación de dicha colaboración,

así  como  la  determinación  de  la  gestión

económica  de  las  cuantías  a  recibir  en

concepto  de  subvenciones  por  el

Ayuntamiento  de  Zarautz  en  virtud  de  este

convenio,  que  deberá  estar  vinculada  a  los

principios  comunes  en  favor  del  transporte

público integrado en el  sistema MUGI y a  la

visión compartida  de los ejes sobre los que

debe pivotar la movilidad, teniendo en cuenta

5

E
S
K
U
d
a
2
9
7
0
c
a
-
3
8
1
6
-
4
4
2
5
-
9
7
7
e
-
6
4
5
f
5
5
7
e
5
0
e
c



   

kalitatezkoa  ematea,  horrela  lagunduz

lurraldeko  herritarrek  mugikortasunerako

duten funtsezko eskubidea.

el  objetivo  común  de  dar  la  atención  más

eficiente y de calidad del transporte público a

la ciudadanía de Zarautz, contribuyendo así al

derecho  esencial  a  la  movilidad  de  la

ciudadanía del territorio.
KLAUSULAK CLÁUSULAS

Lehenengoa. – Hitzarmenaren xedea Primera. – Objeto del Convenio

1. Hitzarmen honen xedea da Gipuzkoako

Foru  Aldundiaren  eta  Zarauzko

udalaren arteko lankidetza esparru bat

xedatzea,  horrela  laguntzeko  Lurralde

Historikoko  biztanleen

mugikortasunerako  funtsezko

eskubidea  bermatzen,  baita  bi

erakundeen helburu komunak betetzen

ere,  alegia,  mugikortasun

jasangarriaren  jarraibide  berri  eta

urgenteei erantzuten, garraio publikoa

hobetzen,  eta  erakunde  bien  garraio

publikoaren  Zarauzko  kudeaketarako

baliabideak  optimizatzen,  eta  lanean

jarraitzea tarifa sistema bateratu baten

(MUGI  sistemaren  bidez)  ikuspegi

partekatua laguntzeko eta Gipuzkoako

Garraioaren Lurralde Agintaritzan parte

hartzeko ekintzetan.

1. Es  objeto  del  presente  convenio

establecer  un  marco  de  colaboración

entre la Diputación Foral de Gipuzkoa y

el  Ayuntamiento  de  Zarautz,

contribuyendo  a  la  garantía  del

derecho esencial  a  la  movilidad de la

ciudadanía  del  Territorio  Histórico,

además  de  la  consecución  de  los

objetivos  comunes  de  atender  a  las

nuevas y urgentes pautas de movilidad

sostenible,  la  mejora  de  transporte

público,  así  como  la  optimización  de

recursos para la gestión del transporte

público  de  ambas  instituciones  en

Zarautz,  y  continuar  trabajando  las

acciones  de  potenciación  de  la  visión

compartida de un sistema unificado de

integración  tarifaria  a  través  del

sistema MUGI y su participación en la

Autoridad  Territorial  de  Gipuzkoa

(ATTG) .
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2. Halaber,  hitzarmen  honen  helburu

nagusietako  bat  da  Foru  Aldundiak

dirulaguntza  lerro  bat  ezartzea,

udalerrian  kapilaritatea  garatzeko  eta

hobetzeko  aukerak  dituen  garraio

publikoa —tarifa sistema bateratuaren

baitan—  laguntzen  duten  udalerri

hauetarako,  horrela  sustatzeko  hirien

arteko  konektagarritasuna  eta

irisgarritasun  unibertsala,  bertako

herritarren hiriko desplazamenduetako

hurbiltasun  patroiekin,  herriaren  hiri

garraio  publikoko  zerbitzuaren

eraginkortasuna  eta  efizientzia

hobetzeko  jarduketak,  hiriko  garraio

publiko  horren  gabeziei  aurre  egiten

laguntzeko,  baita  herriak  garatzen

dituen  hiri  mugikortasun  jasangarriko

planak  garatzearen  inguruko  ekintza

eta programak ere.

2. Asimismo, es objeto de este convenio,

de  forma  prioritaria,   el

establecimiento de una línea de ayuda

por parte  de la  Diputación Foral  para

estos  municipios  que  favorezcan  –

dentro  del  sistema  unificado  de

integración  tarifaria  –  un  transporte

público  urbano  con  posibilidades  de

desarrollo  y  mejora  de  su  capilaridad

en  el  municipio,  promoviendo  la

conectividad urbana y  la  accesibilidad

universal, con patrones de proximidad

en los desplazamientos urbanos de su

ciudadanía,  actuaciones de mejora en

la eficacia y eficiencia de la prestación

del  servicio  del  transporte  público

urbano  dependiente  del  municipio,

ayudando a hacer frente al  déficit de

dicho  transporte  público  urbano,  así

como acciones y programas relativos al

desarrollo  de los  Planes  de Movilidad

Urbana Sostenible desarrollados por el

municipio.
3. Era  berean,  hitzarmenaren  xedea  da

lankidetzako  eta  laguntzako  tresnak

ezartzea erakunde bien artean, Zarautz

udalerriko  zerbitzuaren  kudeaketa

partekatua  hobetzeko,  eta  datuak

3. De igual forma es objeto del convenio

establecer  unos  mecanismos  de

cooperación  y  auxilio  entre  ambas

administraciones  para  una  mejor

gestión compartida de la prestación del
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ematea  eta  trukatzea,  guztia  ere

lurraldeko  mugikortasun  jasangarriko

planetako  ekintzak  eta  programak

burutzeko.

servicio en el municipio de Zarautz y la

facilitación e intercambio reciproco de

datos,  ello  en  orden  a  facilitar  la

elaboración  de  acciones  y  programas

incluidos  en  los  Planes  de  Movilidad

Sostenible del territorio.
Hitzarmen  hau  sinatzeak  ez  du  esan

nahi  hitzarmen  hau  sinatzen  duten

administrazioetatik  ezeinek  bere

eskumenari  uko  egiten  dionik  edo

eskumen hori  lagatzen  duenik,  eta ez

du  ordeztu  nahi  erakunde  horiek

Gipuzkoako  Garraioaren  Lurralde

Agintaritzaren  barruan  duten

lankidetza.

4. La  firma de este  convenio no supone

renuncia  ni  cesión  alguna  de  la

competencia  de  ninguna  de  las

administraciones  que  suscriben  el

presente  convenio,  ni  pretende

sustituir  la  colaboración  de  estas

mismas instituciones en el  seno de la

Autoridad Territorial del Transporte de

Gipuzkoa.

Bigarrena.– Hiri-garraio publikorako laguntza Segunda.  –  Ayuda  al  Transporte  Público

Urbano

1. MUGI sistemaren bitartezko lurraldeko

tarifa  integrazioaren  baitan  eta gizarte

eta  lurralde  kohesioaren  mesedetan,

Gipuzkoako  Foru  Aldundiak

konpromisoa  hartzen  du  ekonomikoki

laguntzeko  MUGI  sisteman  sartuta

dauden  lurraldeko  herrietako  hiri

garraioa,  lurraldeko  herritarren

mugikortasunerako  eskubidea

bermatzeko.

1. En el  marco de la  integración tarifaria

del territorio a través del sistema MUGI

y  en  favor  de  la  cohesión  social  y

territorial,  la  Diputación  Foral  de

Gipuzkoa  asume  el  compromiso  de

asistir  económicamente  al  transporte

urbano de los municipios del  territorio

integrados  en  el  sistema  MUGI  como

garantía del derecho de movilidad de la

ciudadanía del territorio.
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2. Zarauzko Udaleko laguntza dirulaguntza

zuzena  izango  da,  urtean  28.340,00

euro  artekoa,  hitzarmen  honek

indarrean dirauen bitartean.

Dirulaguntzaren  zenbatekoa  ezingo  da

izan,  ez  bera  bakarrik,  ez  beste  diru

laguntza,  sarrera  edo  baliabide

batzuekin  batuta,  diruz  lagundutako

jardueraren kostu osoa baino handiagoa.

2. La ayuda destinada al Ayuntamiento de

Zarautz tomará la forma de subvención

directa por importe de hasta 28.340,00

euros  anuales  durante  la  vigencia  del

presente convenio.

El importe de la subvención en ningún

caso  podrá  ser  de  tal  cuantía  que,

aisladamente  o  en  concurrencia  con

otras subvenciones, ayudas, ingresos o

recursos,  supere  el  coste  de  la

actividad subvencionada.

1. Dirulaguntza  erabiliko  da  herriko  hiri

garraio  publikoko  zerbitzuaren

eraginkortasuna  eta  efizientzia

hobetzera  bideratutako

jarduketetarako,  hiri  garraio

publikoaren  defizitari  aurre  egitera,

eragiketa  kudeaketara  eta  herrian

mugikortasun  jasangarriaren  inguruko

ekintzak  eta  programak  burutzera

Garapen  Jasangarrirako  Helburuen

(GJH) baitan , bereziki 11. helburuaren

baitan  («Hiri  eta  komunitate

jasangarriak»).

Ildo horretan, alde biek azpimarratzen

dute  dirulaguntzaren  guztizko

zenbatekotik  lehentasunezkoa  izango

dela hiri garraio publikoaren ibilbideak

3. La subvención será destinada a financiar

actuaciones de mejora en la eficacia y

eficiencia  de  la  prestación  del  servicio

del  transporte  público  urbano

dependiente del municipio, hacer frente

al  déficit  de  dicho  transporte  público

urbano, la gestión operacional, así como

acciones  y  programas  relativos  al

desarrollo de la movilidad sostenible en

el  municipio  dentro  del  marco  de  los

Objetivos  de  Desarrollo  Sostenible

(ODS),  en  concreto,  del  Objetivo  11

“Ciudades y comunidades sostenibles”.

En ese sentido, ambas partes resaltan

el interés de que, de la cuantía total de

la subvención,  sea  prioritaria  la  parte

destinada a acciones de desarrollo de
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eta  maiztasuna  garatzeko  ekintzei

dagokien zatia.

las prestaciones en cuanto a itinerarios

y  frecuencias  del  transporte  público

urbano.

2. Dirulaguntza  jasotzen  duen  udalerriak

hitzarmen honen bidez garatzen dituen

hiri  mugikortasun  jasangarriko  planak

garatzeko ekintza eta programak ezingo

dira  berriz  diruz  lagundu  Gipuzkoako

Foru  Aldundiaren  beste  deialdiaren

batean.

4. Las  acciones  y  programas  relativos  al

desarrollo  de  los  Planes  de  Movilidad

Urbana Sostenible desarrollados por el

municipio  subvencionadas  a  través  de

presente  convenio  no  serán

nuevamente subvencionables por otras

convocatorias  de  subvención  que

otorgue  la  Diputación  Foral  de

Gipuzkoa.

5. Zarauzko Udalak  2007ko  martxoaren

27ko 3/2007 Foru Arauak —Gipuzkoako

Lurralde  Historikoko  dirulaguntzei

buruzkoak—  ezartzen  dituen

betebeharrak  bete  beharko  ditu,  oro

har; eta, bereziki, betebehar hauek:

3. El  Ayuntamiento  de  Zarautz  deberá

cumplir,  con  carácter  general,  las

obligaciones  establecidas  en  la  Norma

Foral  3/2007,  de  27  de  marzo,  de

subvenciones del Territorio Histórico de

Gipuzkoa y, en particular, deberá:
a. Dirulaguntza  zertarako  eman

den, hartarako erabiltzea.

a. Destinar la subvención al fin para

el que ha sido concedida.
b. Honako jarduketa hauen mende

jartzea:  Gipuzkoako  Foru

Aldundiak  egin  beharreko

egiaztapen-jarduketak;

Gipuzkoako Lurralde  Historikoko

Finantza  eta  Aurrekontu

Araubideari  buruzko martxoaren

27ko  4/2007  Foru  Arauan

b. Someterse  a  las  actuaciones  de

comprobación  a  efectuar  por  la

Diputación Foral  de  Gipuzkoa,  a

las  actuaciones  de  control

financiero previstas en la Norma

Foral 4/2007, de 27 de marzo, de

Régimen  Financiero  y

Presupuestario  del  Territorio

10
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aurreikusitako  finantza-

kontroleko jarduketak;  eta Herri

Kontuen  Euskal  Epaitegiaren

legerian  aurreikusitako

jarduketak.  Hala,  diruz

lagundutako jarduketa garatzeari

eta  egikaritzeari  buruz  eskatzen

zaion  informazio  osagarri  guztia

eman behar du.

Histórico  de  Gipuzkoa  y  a  las

previstas  en  la  legislación  del

Tribunal  Vasco  de  Cuentas

Públicas,  facilitando  cuanta

información  complementaria  le

sea solicitada en relación con el

desarrollo  y  ejecución  de  la

actuación subvencionada.

c. Gipuzkoako  Foru  Aldundiari

jakinaraztea  diruz  lagundutako

jarduera  finantzatzeko  beste

dirulaguntza,  laguntza,  diru-

sarrera  edo  baliabide  batzuk

eskuratu izana.

c. Comunicar  a  la  Diputación

Foral de Gipuzkoa la obtención

de otras subvenciones, ayudas,

ingresos  o  recursos  que

financien  la  actividad

subvencionada.
d. Jasotako  funtsak  itzultzea,

Gipuzkoako  Lurralde

Historikoko  dirulaguntzei

buruzko  martxoaren  27ko

3/2007  Foru  Arauaren  35.

artikuluan jasotako kasuetan.

d. Proceder  al  reintegro  de  los

fondos  percibidos  en  los

supuestos contemplados en el

artículo  35  de  la  Norma Foral

3/2007,  de  27  de  marzo,  de

subvenciones  del  Territorio

Histórico de Gipuzkoa.
e. Eta,  oro  har,  Gipuzkoako

Lurralde  Historikoko

dirulaguntzei  buruzko

martxoaren  27ko  3/2007  Foru

Arauaren  13.  artikuluan

adierazten  diren  betebehar

guztiak betetzea.

e. Y, en general,  cumplir  cuantas

obligaciones  se  señalan  en  el

artículo  13  de  la  Norma Foral

3/2007,  de  27  de  marzo,  de

subvenciones  del  Territorio

Histórico de Gipuzkoa.

2. Gipuzkoako 6. Además de las justificaciones requeridas
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Lurralde

Historikoko

dirulaguntzei

buruzko

martxoaren 27ko

3/2007  Foru

Arauak

ezarritako

justifikazioez

gain,   Zarauzko

Udalak  hiri

garraio

publikoaren

diagnostikoari,

erabilerari  eta

bilakaerari

buruzko  urteko

memoria  bat

egingo  du,  hiri

garraio  publikoa

sustatzen  duela

justifikatzeko.

Memoria  hori  Mugikortasuneko  eta

Lurralde antolaketako Departamentuan

aurkeztu beharko da ekitaldi bakoitzeko

azaroaren 30a baino lehen.

Memoria  horretan  zehaztuko  dira

por  la  Norma  Foral  3/2007,  de  27  de

marzo,  de  subvenciones  del  Territorio

Histórico de Gipuzkoa, para justificar el

impulso a su transporte público urbano,

el  Ayuntamiento  de  Zarautz  elaborará

una  memoria  anual  sobre  el

diagnóstico, el uso y la evolución futura

del mismo.

Esta memoria se deberá presentar ante

el  Departamento  de  Movilidad  y

Ordenación del Territorio antes del día

30 de noviembre de cada ejercicio.

En  esta  memoria  se  detallarán  las

características  del  sistema,  la

descripción  de  las  líneas  urbanas

disponibles, el uso de cada una de ellas

en días laborables, sábados, domingos

y  nocturnos;  así  como  proyectos

futuros de expansión o reorganización.

Se analizarán, a su vez, la capacidad de

interconexión  del  sistema  público  de

transporte  urbano con otros  sistemas

de transporte en el municipio.
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sistemaren  ezaugarriak,  erabilgarri

dauden  hiri  lineen  deskribapena  eta

linea  bakoitzak  lanegun,  larunbat,

igande  eta  gauetan  duen  erabilera,

baita  zabaltzeko  edo  berrantolatzeko

aurreikusten  dituzten  proiektuak  ere.

Halaber,  aztertuko  dira  hiri  garraio

publikoko  sistemak  herriko  beste

garraio  sistema  batzuekin

interkonektatzeko duen gaitasuna.
3. Hitzarmen

honetan

jasotakoaz

gainera,  arau

hauek  xedatzen

dutena  bete

beharko  da:

Gipuzkoako

Lurralde

Historikoko

Dirulaguntzei

buruzko

martxoaren 27ko

3/2007  Foru

Araua  eta  hura

garatzen  duen

Erregelamendua

(apirilaren  29ko

24/2008  Foru

7. Además  de  lo  previsto  en  el  presente

convenio, se estará a lo dispuesto en la

Norma Foral  3/2007,  de 27 de marzo,

de subvenciones del Territorio Histórico

de  Gipuzkoa  y  en  su  Reglamento  de

desarrollo, aprobado por Decreto Foral

24/2008, de 29 de abril, así como a las

previsiones de la Ley 40/2015, de 1 de

octubre, de Régimen Jurídico del Sector

Público.
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Dekretuaren

bidez  onetsia),

eta  Sektore

Publikoaren

Araubide

Juridikoaren

urriaren  1eko

40/2015 Legea.

Hirugarrena. –Indarraldia eta iraupena Tercera. – Vigencia y Duración

1. Lankidetza-hitzarmen  hau,  sinatu  eta

hurrengo egunean jarriko da indarrean,

eta  2022ko  urtarrilaren  1etik  aurrera

izango ditu ondorioak.

1. El  presente  convenio  de  colaboración

entrará en vigor el día siguiente al  de

su firma y desplegará sus efectos desde

el 1 de enero de 2022.
2. Lankidetza-hitzarmen  honek,  Sektore

Publikoaren  Araubide  Juridikoaren

urriaren  1eko  40/2015  Legearen  49.h)

artikuluaren  lehenengo  atalean

xedatutakoaren  arabera,  gehienez  lau

urteko indarraldia izango du. Hala ere,

hitzarmenean  jasotako  jarduketek  epe

luzeagoa  behar  badute,  alderdiek

konpromisoa  hartzen  dute  epearen

beharrezko  luzapena  izapidetzeko

(indarraldi  hori  amaitu  baino  lehen,

aurrerapen  nahikoaz),  Sektore

Publikoaren  Araubide  Juridikoaren

urriaren  1eko  40/2015  Legeko  49.h)

artikuluaren  bigarren  apartatuan

2. En todo caso, el presente convenio de

colaboración  tendrá,  con  arreglo  a  lo

dispuesto  en  el  apartado  primero  del

artículo 49. h) de la ley 40/2015, de 1 de

octubre de Régimen Jurídico del Sector

Público, una vigencia máxima de cuatro

años,  si  bien,  en  el  caso  de  que  las

actuaciones que se recogen en el mismo

requieran  de  un  periodo  superior  de

tiempo,  las  partes  se  comprometen  a

tramitar, con suficiente antelación al fin

de  dicha  vigencia,  su  necesaria

prórroga,  de  conformidad  con  lo

previsto  en  el  apartado  segundo  del

artículo 49. h) de la ley 40/2015, de 1 de
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xedatutakoari jarraituz. octubre de Régimen Jurídico del Sector

Público.
3. Hitzarmen hau aldez aurretik suntsiarazi

ahal izango da alderdi sinatzaile guztiek

aho  batez  hala  adostuz  gero,

hitzarmenaren  xede  diren  jarduketak

bete  ondoren,  edo,  40/2015  Legearen

51.  artikuluko  bigarren  apartatuan

ezarritakoaren  arabera,  hitzarmena

suntsiarazteko  arrazoiren  bat

dagoenean.  Halakoetan,  alderdiek

zehaztuko  dituzte  egikaritzen  ari  diren

jarduerak amaitzeko baldintzak.

3. Se  podrá  proceder  a  la  resolución

anticipada  del  presente  convenio

mediante acuerdo unánime de todas las

partes  firmantes  una  vez  se  dé

cumplimiento  a  las  actuaciones  que

constituyen  su  objeto,  o  bien  por

incurrir  en  causa  de  resolución  del

mismo de acuerdo con lo establecido en

el apartado segundo del artículo 51 de

la Ley 40/2015, en cuyo caso las partes

determinarán  las  condiciones  para  la

finalización  de  las  actividades  que  se

hallen en ejecución.
4. Hitzarmenaren  indarraldi-epea

bukatzean  azkenduko  da  hitzarmena.

Era berean, hitzarmena suntsiarazi ahal

izango da, alderdi sinatzaile guztiek aho

batez hala erabakiz gero, hitzarmenaren

xede  diren  jarduketak  bete  ondoren,

edo  Sektore  Publikoaren  Araubide

Juridikoaren  urriaren  1eko  40/2015

Legeko  51.  artikuluaren  bigarren

apartatuan  ezarritakoaren  arabera

hitzarmena  suntsiarazteko  arrazoiak

gertatzen badira.

4. La  extinción  del  convenio  se  verificará

tras  el  trascurso  del  plazo  de  su

vigencia.  A su vez, podrá procederse a

su  resolución  mediante  acuerdo

unánime de todas las partes firmantes

singularmente,  una  vez  se  dé

cumplimiento  a  las  actuaciones  que

constituyen  su  objeto,  o  bien  por

incurrir  en  causa  de  resolución  del

mismo de acuerdo con lo establecido en

el apartado segundo del artículo 51 de

la  Ley  40/2015,  de  1  de  octubre,  de

Régimen Jurídico del Sector Público.
5. Alderdietako batek bere gain hartutako

konpromisoak  ez  betetzeak  ahalmena

5. El  incumplimiento  por  alguna  de  las

partes  de  los  compromisos  asumidos
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emango dio beste alderdiari hitzarmena

suntsiaraz dadila eskatzeko. Hitzarmena

suntsiaraziz gero, 40/2015 Legearen 52.

artikuluan ezarritako ondorioak sortuko

dira,  eta,  hala  badagokio,  alderdiek

egikaritzen  ari  diren  jarduerak

amaitzeko baldintzak zehaztuko dituzte.

facultará  a  la  otra  para  solicitar  la

resolución  del  convenio.  En  caso  de

resolución,  se  producirán  los  efectos

establecidos en el artículo 52 de la Ley

40/2015  y  en  su  caso  las  partes

determinarán  las  condiciones  para  la

finalización  de  las  actividades  que  se

hallen en ejecución.

Eta, ezarritakoarekin bat datozela adierazteko,

bi  aldeek  hitzarmen  hau  sinatzen  dute,  bi

aletan, adierazitako lekuan eta egunean.

Y,  en  prueba  de  conformidad  con  lo
establecido  lo  firman  las  partes
comparecientes  en  duplicado  ejemplar  en  el
lugar y fecha señalados.

Mugikortasuneko eta Lurralde Antolaketako
foru diputatua

Diputada Foral de Movilidad y Ordenación del
Territorio

Rafaela Romero Pozo

Zarauzko alkate-udalburua

Alcalde-presidente del Ayuntamiento de

Zarautz

Xabier Txurruka Fernandez
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